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312 TliäceUitt,- 

ft^riftett ttt(^fö »cririfdjt, {»cflccft, au^gertfcn ? Praeposili crWärt er 
fc^i ükf bur^ curatoris aquanim: »on ben Sofferlcihtngen tjl 
^t'cr gar ntc^t h'c SHebe. Praepositus tft, »tc in bicfer ^eit ^äuftg, 
gatij affgcmcm ein Sßorgefe^^tcr. UefcngcniS crgifct ftc^ auö prae co 
Sit ei »Ott fcitifl pracposilci ,. mit oltcr Dtt^ograp^te, wie auö ber 
J^anbfc^rift »or^cr ceivHalis itnb ntatti|e« Sle^nlic^e entnommen 
werben lann. 

3m gotgcnben ifi sint, für baö ut ber ^a»bf($rift, »on ^errn 
2?. : eö füf( esse dcbent fcebeuten, worauf id^ nit§t »erfallen wäre: 
iinb nonnisi, woöon bte ^anbfc^rift feine @)5ur ^t, foll attögefol» 
Jen fein ob quandam simililudinem quam vocabula manus et 
nonnisi in codicibus obtulerint. ©Jenfo unnot^ig , Wenn aud^ 
gcfc^.irftcr, l^aUn fc^on Slnbcrc i^icr atterlei »ermut^et. 5ln bem 
xoa$ bie $anbf(|rift gitt ifl fein iBuc^ftak ju änbern, quorum si 
necessariae partes, sunt ad minislcrium tarnen ut manus quae- 
dam et instrumentum agentis. SSßebet etsi |!att si, no^ tantum 
anftatt ober neien lamen t)l not|ig. 

Stier mct^bifd^e Sritif t^ut bem 33uc^e beö ^rontiriuö noii^ 
an manchen (Steifen not^. 2?or^cr ^cijjt eö -^ aquarum iniun- 
ctum officium, ad usum, tum ad salubritatem atque etiam se- 
curltatcm urbis pertincns. @o ftc^t in ber Jpanbfc|rift , unb id^ 
»üftc baran nid^t baö niinbejle auöjufegen. Slnbere ^onbf(|riftett 
fc^ietctt tum m(^ officium «nb ad nad^ etiam ein. ®ö fann teibeö 
öttögefaficn fein; aicr mit fcfc^cr feerer SWiJgfic^feit ^t bie tritif 
m(^tö 5u f(|affen. ©enn ba eö ebenfo wa^rf^einfii!^ «nb wafr- 
f^einfi(|er ifl, ba^ tcibeö wittfitrfi(^ eingefc^ofcett würbe, fo pfeifet 
tii^tö fitrig ali fic^ on bie «ntabef^afte Ueterfieferung ber ju»er=' 
fafftgjlen ^anbfc^rift ju Raffen. SW. §aupt. 



6. Ad Frontin. Stratcg-g. II, c. 9 extr. et c. 12, §. 2. 

Dccem fere anni sunt, ex quo de coUigendis et edendis 
rei miliiaris scriploribus graccis latinisque consilia inii, quos 
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adliiic miscrandum in modum ncglectos esse videram tum 
qiuim ad Xenoph, lib. de rep. Lacedd. Sparlanorura artem 
taclicam cxplicabam. Nee vero ignorabain dii'ficillimum mc 
opus aggR'di ; sed tarnen qiiot iljae quantaeque (Jifficultatcs 
esscnt, posteä denium plane intellexi, quiim totura illud sep- 
tuaginta fere librorum a/.ii}vog excitassem, quorum paenc ter- 
tla pars incdila adhuc iäceret, reliqui aulem ad unum omnes 
adeo vel raro vcl vitipse editi essent, ut tota haec antiqua- 
riim lillcrarum pars communibus studiis vidcrctur paene erepta 
esse. Non enim vel e Graecis Aeneam, Aelianum, Onosan- 
dnim, Polyacniim, vel e Latinis.Vegcllum Frontinumve exci- 
plo , qiii rccentioribiis atque etiam diligentioribus aliquot edi- 
tionibus viilgali sunt. Nolo nunc narrare rcliquis quid acci- 
dcrif; exemplo erit unus Frontinus , cui videri possit Iiaud 
male consullum esse, quum Fr. Modius, G. Stewechius, P. 
Scriverius, Sam. Tenniilius, Fr. Oudendorpius, Nie. Schvvebe- 
lius cum aliis diligenter in eo et explicando et emendando 
versati sint, adhibitis etiam speciosis librorum mss. copiis, 
quorum numerus est supra viginli, vel eliam triginta, si quis 
numerare velit undecim codd. Paris., quorum lectiones varias 
textiii se subiecisse scribit los. Valart, homo vehtosissimus, 
qui Frontinum capitali plane levitate edidit Lutetiae a. 1763. 
Sed tot coUatorum codicum qui fruclus fucrit, iacile aestima- 
bitur, quando emendavero locos lib. II, c. 9. extr. et c. 12. 
.§, 2, quorum ille plane iam a viris doctis desperatus est, hie 
vero auf silentio praetermissus aut frigide oxcusatus, uterqne 
denique vexatus infelicibus coniecturis. Celerum plane sin- 
gularis in illis locis casus versatus est, de quo iam olim c 
codd. coilatis cognosci potuit, si accuratius collati essent; 
ego rem repperi, quum Parisiis in conferendis aut describen- 
dis graecis rei militaris scriptoribus occupatus Frontinum ibi 
nondum attigissem. Contigit eriim , ut quum forte tabernam 
librariam Labittii intrassem alios quosdam libros quacsilurüs, 
venalis esset codex quidam ms. Frontini charlac. sec^ XV., 
quem haud magno precio emtum slatim abstuli et oculis per- 
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iustravi. Fuil autem olim is Über „B. Mariae in Salem«, ef, 
quantum cognoscerc potui, ab aliquo centurione vel tribuuo 
Francogallico est in praeda Parisios dclalus et deinde vendi- 
lus, nunc vero a me in palrlam reductus; bibliotheca mona- 
sterii Salemilani, quod est prope Constantiam, quando direpta 
Sit, equidem ignoro; neque cnlin vcrisimile est totam a. 1697 
incendio absumptam esse, quod affirniavit Dan. Schoepdinus, 
quuin superiore seculo locuin quendara Leonardi Arclini 
ex iliius bibliothecae codice descripluin infelici enorc pro 
Livii fragmento venditaret; vid. üralienb. praef. ad Liv. vol. 
XV, pag. CXXXV sqq. cd. Slultg. lUe igitur codex mens 
quamvis novicius quuin alia habet mcmorabilla, de quibus 
nunc tacco, tum illud me stalim advertit, quod IIb. II, c. 9 
extr. post vciba haec : quam meta Uli y cum aduentaret- rece- 
pit aciem persecuti ade in fossas cecidorüt ciusdem librarii 
manus rubris litleris addidit Iiaec: Nota hie deßm (i. e. de- 
leclum) magna. Et sanc sequilur hlnc non cap. 10 et II. 
scd cap. 12 inde a §. 3, posita tarnen capitis 12 inscriptione 
ea, quae est in edd. et addilo falso numero bis verbis : Ca- 
pitulum Decimum. Ad cundem locutn reccnliorc manu posi- 
tum est in raarg. tale Signum +H-. Sequilur deinceps suo loco 
cap. 13, atque id etiara a prima manu inscriptum est.CapWw» 
iredecimum, in marg. vero reccntior manus haec adscripslt: 
Jdc deficiunf XI™ et XU™ CapUula • sunt in fine libri descripta 
circa tale '^ Signum. lam vero post ultimum, i. e. sepliinum 
Caput libri IV ponuntur ea quae hie omissa sunt et quidem 
ila , ut librarius ea videatur pro parte extrema eius libri ha- 
buisse, quamquam quod est IIb. II cap. 10 in quarto libro non 
octavum sed septimum capituium appcllavit; rcc. manus vero 
nonum inscripsit et in marg. addidit haec : isla tria capla per- 
tinct ad rubrum sub 2" libro circa tale Signum ^ ilemque 
Caput sequens, quod est lib. II. 11, a prima m. inscribilur 
Octauum, quam vocem rec. m. delevit, non correxit, eadem- 
que in marg. adscripsit : Isfa duo sequencia capitula pertincnl 
ad rubricas sub secundo libro conlentas circa tale ^ signum. 
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Postrerao loco positam est lib. 11, cap. ,12, §. 1 et 2, repe- 
tita huius cap. inscriptione, quae iam antea erat reliquae eius 
cap. parti prneposita ; numerum vero neutra manus addidit. 
Apparet igitur, omissa suo loco fuisse omnia quae sunt inter 
lib. II. cap. 9 exlr. et cap. 12 §. 3 init. eaque extreme libro 
addita esse atque id animadversum etlam ab ipso librario, sed 
accuratius notatum ab altere, quamquam hie quoque erravit 
bit'ariam. Initio enim duo tantum capita transposita esse pu- 
tavit eaquc excidisse slatuit ante lib. II, cap. 13. deinde cum 
tria capita esse omissa intellig^ret, hoc quoque postea in 
marg. adscripsit; diversum enim tempus atramenti quoque 
color arguit; simul signo aliquo indicavit, non solum ante 
cap. 13. sed eliam continuo post cap. 9. lacunara esse, ubi 
prima iam manus defectum magnum notaverat; verumtamen 
quum duas partes unius cap. 12., quarum posterior suo loco 
posila , prior in fme addita est, pro duobus capitibus haberet, 
et quum illam partcm videret tamquam cap. lö inscriptam, 
l'ccit quod unum reiiquum erat, si constare numeros vellet, 
ut id quod re vcra est cap. 10, nonum inscriberet coniungi- 
quc vellet cum eo , quod est re vera nonum , deinceps sequi 
pularet cap. 12, §. 3 et 4 tamquam cap. 10, et hinc rursus 
inlerponenda esse integrum cap. 11. et capitis 12 §. 1 et 2, 
duorum capitum loco, quae pvaecederent cap. 13. Facile in- 
telligilur, recentiorem hunc codicis mei correctorem suo Marte 
rem gcssisse, aut si forte aliud exemplum inspexit, tamen 
plus eum sui codicis numeris tribuisse, quum non reputarel, 
quam facile fieri potuerit, ut capitis 12 pars posterior capiti 
nono subiecta caput decimum inscriberctur a librario , qui 
vellet numerorum ordinem servare, quamvis aliquid excidisse 
non ignoraret. Ceterum quamquam ex unius huius codicis 
indiciis intellexi , quid in vulgatis Frontini editionibus corru- 
ptum sit, tamen antcquam id doceam, addendum est, nAn 
recentcm esse aut mei cod. propriam illam capitum duorum 
cum dimidio transpositionem. Habet enim plane eandem cod. 
Bernensis, qui est sec. XV, signalus numcro 438. b. et olim 
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fuit lac. Bongarsii de Bodncy; eius libri collationcin Iialjco 
diligenlissiiiic confecfam a Bremio, (jui tarnen in numeris ca- 
pituin siqiiid forte librarius mulavit , non perscripsit. Accedil 
praetcrea codex , qui est inter Parisienses optiinus et vclu- 
stissimus sec. XII. meinbran. oliin Colbertinus, nunc in bibl. 
regia signatus numero 7240. in quo cod. post cap. 9. ideni 
librarius, qui totum librum perscripsit, inaiusculis liüeris ad- 
iecit haec: Dtto capitula sunt requircnda. Deinceps posuit capitis 
12 inscriptionem atque ipsuiii caput 12, inde ag. 3; veros nu- 
nieros hie non mulavit; omissa autcm et in fine posita capita 
adnumeravit libri IV capitibus, quoruni quum scptimum, quod 
nobis ultimum est , quintum nuracraret , subiecta illic lib. II , 
cap. IQ et 11 et initium cap. 12 i'ccit libri IV capp, 6 et 7 
et 8. Deniquc eiusdem erroris eliam velusliorem testem habeo 
codicem Gothanum, quem Fr. lacobsius, vir praestantissimus, 
iudicat seculo Villi, scriplum ; neque ego alium velustiorcm 
Frontini codicem vidi, lUe vcro über post Eutropii libros X. 
subiungit Frontini librum IV integrum, deinde reliquorum libro- 
rum praefationes et initia; quarto auteni libro adhaerent illa 
ipsa, quae in meo quoque cod. et in Bern, et Paris, dixi e 
libro II. in finem reiecla esse ; neque magis ca a lib. IV. 
cap. 7. uUo indicio scparala sunt, praesertim quum capita 
nulla numeris insignila sint; atquc post lib. II , c. 12, §. 2. 
legitur cliam subscriptio haec : Mi Fronliiii Strategcmalon 
liber quarlus explicil. ut iam dubitari nullo modo possit, 
quin ille quoque codex, c quo vetustissimus Gothanus fluxit, 
plane cum noslris illis consenserit. Origo autem tantae pcr- 
turbationis quae fuerit, facile est coniicere ; quum enim ea, 
quae e libro II. transposita sunt, vidcantur commode duas 
paginas implere potuisse, probabile est in aliquo codicc aut 
folium integrum dclüisse aut librarium eius codicis, c quo de- 
scriberet suum, duo folia, pro uno vertisse, ut quum in lib. II, 
cap, 9. exir. pagina terniinarelur, sequentibus duabus paginis 
omissis slalim cap. 12, §. 3 subiungcret, crroremquc deinde 
ila corrigeret, ut post cap. 9 lacunam esse aliquo modo si- 
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gnificarci, omissa vcro in calce libri addcret. Deinde quum 
alius libraiius errorcm in tempore animadverloret , rcposuit 
ca, quae in fine eranl , post lib. II , c. 9. qua in rc lanien 
novmn errorcm commisit, qui ex illo tempore in aiios inullos 
Codices prbpagalus est, et denique in ediliones omnes. Sci- 
licet plane iam manifestum est verba postrema capitis 9. 
transponenda esse in finem cap. 12 §.2. fossarum enim men- 
lio illo quldcm loco fieri prorsus nullo modo poluit ; nam 
stratcgcma Hermocratis, quod est notissimum ex Thucyd. VII, 
c. 73. Diodor. Sic. XIII, 18. Polyaen. I, 43, 2. Flut. Nie. c. 
26., hoc fuit, quod falso de itineribus praeoccupalis nuncio 
pcrmovit Niciam, ut non proxima post acccplam cladcm nocte 
discederet cum exercitu sed aliquot dies morarelur, quo qui- 
dem tempore Syracusani e communi crapula et victoriae gau- 
dio resipuerunt et praegressi vias insederunt; nee vcro po- 
stea Athenienses in fossas ceciderunt; quis enim crcdibile 
putabit, fossas appellari pro Assinaro lluvio, de quo vid. Thuc. 
VII, c. 84. ncque etiam par erat Athenienses sie simpllcitei' 
dicere viclos esse, qui paene ad internccionem caesi sunt. 
Contra cap. 12, §. 2. fossarum mentiö quam maxime ncces- 
saria est; poslquam enim narravit Fronlinus Sertorium contra 
hoslium equitatum usque ad muniliönes ipsius ferociter suc- 
cedcntcm scrobcs aperuisse , neccsse erat addcre , quid illis 
scrobibus factum esset; scilicet hostes persecuti Sertorü aciem 
in cos dcciderunt et ita victi sunt. Ouac vero Oudendorpius 
coramcntus csl de scrobium consilio, ea plane falsa esse nemo 
non inteliigit, Ouare sie statuendum est. Librarius is, cui 
tota hacc perturbatio debetur, usus est codice, cuius una ali- 
qua pagina terminarelur his verbis cap. 9, §. 7: disposilas 
etiam ubiqne a Syracusanis insidias ■ quarum metu — liinc 
quac sequebantur in duabus proximis paginis, ea praetermisit 
et in terlia inde pagina verba prima repperit illa : Uli quum 
udrentarent recepit aciem- persecuti aciem in fossas decide. 
riint et eo modo victi sunt, quae verba quoniam cum illis 
rede videbanlur coniungi et numero pauca erant neque ma- 
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nifesliim aliquod divcrsi capitis indicium habebant, capili noiio 

adhaeseruni, neque etiam posfca ab eo disiuncta sunt, quuin 

animadversus esset scribendi error, quippe qui ad inlegra 

tantuQi capila viderelur perlinere; coque modo illud quoque 

lactuin est, ut quum omissae paginae in fine describerentur, 

pcriret lanion capitis noni clausula, quia id iam plenum atque 

integrum videbalur esse. Neque iiiagis ille rem sensit, qui 

postea capila oniissa in suum locum rcdiixit; quae quum po- 

nenda cssent ante verba illa: Uli quum adventarent — victi 

sunt, post ca posita sunt. Alquc hanc luisse insignis corru- 

ptelae originem quum per sc salis perspicuum est, tum ac- 

cedunt etiam quasi quaedam tcstimonia in meo Berncnsiquc 

codd. servata, e quibus colilgi vidctur, librarios quoque verba 

ea , quae demonstravi transponenda esse, ab loco suo aliena 

iudicasse; nam in Bern. cod. post quarttm metu aliquanlum 

spacii vacuum relictum est; in meo vero quamquam verba 

omnia continuantur, tarnen post Uli, quae vox in extrema 

linea posita est, conspicitur iineoia -', quae ulrum pro com- 

mate habenda sit an item lacunae indicium servet, rcicctum 

illud ultra unam vocem Uli in marginem, in ambiguo rclin- 

quam ; neque enim opus est Berncnsis libri fidcm alio tcsti- 

monio confirmare. Supercst ut ulrumque locum e codd. emen- 

datum proponam. 

Lib. II, c. 9, §. 7. Idcm rebus prospere gestis et ob id re- 
solulis suis in nimiam securitatem somnoque et mero 
pressis , in castra transfugam misit , qui pracmoneret se 
fuga elapsum ; dispositas etiam ubique a Syracusanis in- 
sidias. quarum metu * * *. 
Lib. II, c. 12, S. 2. 0- Scrtorius in Ilispania hostium equitalui 
maxime impar, qui usquc ad ipsas munitiones nimia fidu- 
cia succedebat, nocto scrobcs aperuit et ante cos aciem 
direxit. Cum deindc tnrmalcs secundum consueludinem 
redire vellent , pronunciavil comperisse se insidias ab 
hostibus dispositas; ideirco ne discederent a signis neve 
agmen laxarcnt. Quod cum solerter ex disciplina lecis- 
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sei , cxceplus forte veris insidiis, quia praedixeral, inter- 
rilos militcs habuit; illi cum advenlarent, rccepit aciein; 
in l'ossas deciderunt et eo modo vidi sunt. 
In liis quae praeter transposita verba mutavi, nee multa sunt 
nee magni momenti, et singulatim ea exculere nunc non va- 
cal ; satis habeo uno maxime insigni exemplo ostendisse, in 
amplissimis codicum mss. copiis nequaquam adhuc parem 
lüisse editorem diligenfiam , afque id simul testimonium volo 
esse iis, qui me in edendis rei milüaris scriptoribus vel copiis 
suis adiuverunt vel verbis honorificis ad festinalionem cxlior- 
lati sunt, non abiecisse nie consiiiuni, sed distulisse et certam 
nunc spem habere , fore ut mox conala pcrficiam. 

F. II aase. 



7. S^artfittö de versu Saturnio. 

2lm ®c^r«jTe fceö grojjtnentö beö e^ariftuö de versu Saturnio 
wirfti aU tte le^te bcr aufgcfiefiten wöott(|cn Slttcitungcn für ben 
9?amcit ttä ®aturntitö fcte angegetc«, quod eodcm [seil. Salurno] 
(lefunclo dno»i(oaig hac diclione sit celcbrata, cuius exem- 
plum adiuic ligneis üb. reperitur. ©o lieft ber gelehrte crflc 
^peraucigeiet fccö gragmcntö, ^crr fxo^. e^nctbcwtn , fennut(;ct 
aber, ta bt'c übri lignei faum eine gcfit^evtc Srtlörung finbcn 
motten, linlcis libris, worin i^m ^. SSei^'entotn 3tf^r. f. Stttcr» 
t^wfc^. 1841 9?. 06 ©. 703 tcitritt, »a^rcnb ©rotcfcnb cbcnba» 
fclbfl 9?. 46 ©. .370 in nonnullis libris tefen »tff, »aö »^ »c» 
tiigftcnö , tcfonbcrö «ac^ SScrglcid^ bcö fünf Beilen »orf er gcf^ric-- 
fcenen nonnulli, ani ben ©c^Jttftjügett bc6 mitgetf eilten gacftmile 
bcö gjJf. auf feine SBeife ^erau6lefen fann. 2)agegcn taffen ftc^ 
biefclt'cn efcenfognt ygneis lefcn aU ligneis unb banat^ »ermut^e 
iä) ygincis libris. :Die j>cetif^en ©tubicn beS ^üUui ^t^ginitö 
ftnb t-efannt : ükr feine ecntmentare ju bem ^ropentpticon beö 
ginna Ctei d^anftuö fettfl jwcintat cittrt p. 108 sq. Pulscli. cf. 
l'inbeniann p. 07 n. 10) unb ju iBergiliuö »erwcife ic^ bcr Äürje 



